Introduction
Most main clauses in the Scandinavian languages are subject-initial, which combined with the V2 (verb second) requirement means that the subject is immediately followed by the finite verb. However, in embedded clauses without verb movement in Mainland Scandinavian, as well as in non-subject-initial matrix clauses, the position of the subject may interact with the position of sentential adverbials and negation. The issue of the relative order between subjects and adverbs/negation in such contexts has been discussed extensively in the literature on Scandinavian languages. This chapter will focus on Mainland Scandinavian, as these are the languages for which we have relevant data in the Nordic Syntax Database.
As pointed out by several people, Norwegian and Swedish tend to allow nominal subjects to either precede or follow sentential adverbs and negation, as illustrated in (1). Pronominal subjects, on the other hand, are strongly preferred in a position preceding these elements, as shown in (2) (cf. among many others Faarlund 1977 , Holmberg 1990 , 1993 , Faarlund et al. 1997 , Nilsen 1997 , Teleman et al. 1999 
Results

Nordic Syntax Database (NSD)
For Danish, several embedded clauses with a pronominal subject following negation were tested 1 , two of which are illustrated in (3)- (4) In addition, the position of subjects with respect to negation in clauses introduced by adverbial maybe was tested in Denmark and in four locations in Eastern Norway (Kirkenaer, Drevsjø, Stange, and Brekkom). In these types of clauses, V2 tends to be optional, at least in Norwegian and Swedish, see Bentzen (2014a) . The relative position of the subject and negation in preverbal positions was investigated with the examples in (6)- (7). Both pronominal and DP subjects were included: 
('Maybe he won't come.') (White pins represent high scores; grey pins represent medium scores; black pins represent low scores)
A similar pattern is seen with nominal subjects; again, both word orders are accepted in the four 
Discussion
The extensive investigation done within NSD on this issue in Denmark solidly confirms the previous literature. Danish indeed does not seem to allow any kind of subjects to follow negation. Concerning the two examples in (4), which somewhat surprisingly were accepted by all Danish informants, it seems plausible that the negation here forms a constituent together with the subjunction in these cases: hvis ikke 'unless'. Thus, negation does not function as a sentential negation in such contexts.
In the literature it is often claimed that pronominal subjects are preferred in a position preceding introduced by maybe in (6). Moreover, the judgments of (5) in Sweden and Finland suggest that these speakers also allow pronominal subjects to follow negation. In contrast, this example is generally rejected in Norwegian. There might be various reasons for that. As discussed in the chapter on Object Shift, Bentzen 2014b, Norwegian generally requires pronominal objects to precede negation. However, in cases where the subject itself has not shifted across negation, the object cannot do so either, as it cannot shift across the subject (unless it has moved to the clause-initial position). Thus, the fact that the pronominal object remains in situ in (5) may in itself cause the Norwegian informants to reject this example, independently of the subject's position with respect to negation.
Finally, note that in Danish, even the clauses introduced by maybe where the subjects precede negation were not fully accepted (6)- (7). This is not very surprising, as these clauses all display non-V2, and Danish in general prefers V2 in all matrix clauses, even those introduced by maybe (see Bentzen 2014a).
